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1. Product Description

Solar panel

Touch button

3D facial recognition

Battery 
cover

Knob

Keyhole
Charging 
port

Fingerprint 
recognition area
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1

3
2

4

2. Installation Instructions
2.1 List of Parts

I. Interior Lock Screws 

A. Exterior Lock

D. Strike Plate

G. Deadbolt/Strike 
Plate Screws

J. Door  Sensor  
with Screws

K. Spare Parts L. Li-ion battery

H. Mounting plate screws 

E. Deadbolt F. Mechanical Keys

B. Interior Lock C. Mounting Plate
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2.2 Installation Exploded View and Video

InsideInside
Exterior LockA

B Interior Lock

Li-ion 
batteryL

 K-1 Decorative 
part

Interior Lock Screws I

H Mounting Plate Screws

Deadbolt/Strike 
Plate Screws

G

D Strike Plate

J Door  Sensor  with Screws

C Mounting Plate

DeadboltE

Door frame

Scan the QR code to 
watch the installation video

Self-tapping screw
(Select as needed)

K-3
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Cross-bore diameter
2-1/8” (54mm)

2-3/8” (60mm)
or 2-3/4” (70mm)

1-3/8” (35mm)
to 24” (50mm)

Door thickness

Backset

Make sure the door has a thickness of 1-3/8" (35mm) to 2" (50mm), a hole 
diameter of 2-1/8" (54mm), and a measured backset size of 2-3/8" (60mm) 
or 2-3/4" (70mm) with the deadbolt.

Check your door to see if the deadbolt requires adjustment. 
If the backset is 70 mm, turn the faceplate 180° to extend the length.

(60mm) (70mm)

2.3 Installation Steps

2.3.1 Measuring the Door Size

2.3.2 Adjusting the Deadbolt Length
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2.3.4 Installing the Exterior Lock

2.3.3 Installing the Deadbolt

Route the cable through the door bore from beneath the deadbolt. Pass the 
paddle of the exterior lock "horizontally" through the deadbolt.

Optional: If the diameter of your "Door Bore" is less than 2-1/8" (54mm), remove 
the spacer (see Illustration B).

Paddle

Door Bore

Tips:
1. Do not insert the key during installation.
2. The paddle is in a horizontal position.

G

Deadbolt 
retracted

Outside 

Illustration A Illustration B
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Step 3: Orient the silicone 
rubber side of the mounting 
plate toward the inside of 
the door panel. Once the 
long edge of the mounting 
plate is aligned parallel to 
the door frame edge, tighten 
the 2 mounting plate screws  
"H".

2.3.5 Fixing the Mounting Plate

Step 1: Remove the 
mounting plate from the 
interior lock (the 
mounting plate consists 
of silicone rubber gasket 
and iron plate).

Step 2: Route the cable 
through the cable hole on 
the mounting plate. 

C

H

C
Interior lock

Silicon rubber
gasket

Iron plate

Inside 

Inside 

Door frame
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Tips:
If the installation is not secure, you can use the "K-3" screw for reinforcement.

Step 1: Connect the cable. Tuck the excess cable portion into the door opening. 
Adjust the rectangular hole on the inner side of the knob to the horizontal 
position and insert the cylinder.

Inside 

K-1

I

Inside 

2.3.6 Installing the Interior Lock

Step 2: Screw in three interior lock screws "I" and the bottom decorative part 
"K-1".

K-3
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2.3.7 Installing the Battery

2.3.8 Installing the Door  Sensor 

Step 1: Turn the knob to check whether the deadbolt can slide out smoothly.
Step 2: Install the li-ion battery and battery cover.
The lithium battery is not fully charged; please fully charge it before use.

Step 1: Determine the horizontal 
installation position. The door  
sensor  should be flush with the 
edge of the door frame.
Step 2: Determine the vertical 
installation position. The door 
sensor should be vertically 
centered with the seam line 
between the battery cover and 
the interior lock  (as shown by the 
red dashed line in the right figure).
Step 3: After determining the 
position, peel off the adhesive 
backing of the door sensor and 
stick it. If it does not adhere, 
you may choose to secure it 
with screws.

Inside

Door sensor

Door frame

J Seam 
line

Tips:

installation instructions, please scan the QR code in "3.2 Operations".
2. The door sensor need not be installed if the auto-lock function is not used.

InsideInside
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We (DESLOC) will not be liable for any of the following actions or circumstances.

The touch screen of this product is made of glass. If this product is dropped on a hard surface or subjected 
to a serious collision, the glass may break. To reduce the risk of being cut by glass fragments or cracks, do 
not touch or attempt to remove broken glass.

This product contains small parts that may pose a choking hazard to children under the age of 3. Please 
keep children away from these small parts.

The product may not work normally due to your own behavior or the malicious act of a third party or a low 
probability of quality problems. Do not attempt to gain access to the house through the window or break 
the door violently, which may lead to property damage or even personal damage. If you find this kind of 
situation, please put safety first and contact DESLOC after-sales team at support@desloc.com or its 
designated staff through other channels in time. DESLOC will offer technical support for you as soon as 
possible and provide you with a replacement if the lock cannot be repaired in time.

3. Operation Instructions
3.1 Downloading the App
Scan the QR code below, follow the instructions on the webpage to 
download the DESLOC app on the App Store or Google Play, and learn about 
the relevant features and information of the DESLOC app on this webpage.

Scan the QR code below to watch the operation video and get the User 
Manual.

3.2 Operations

4. Product Disclaimer



<10>

Serrure intérieureSerrure extérieure

1. Description du produit

Cache de la 
batterie

Trou de la serrure

Port de recharge

BoutonSurface de 
reconnaissance des 
empreintes digitales

Bouton tactile

Panneau 
solaire
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2. Instructions d’installation
2.1 Liste des pièces

I. Vis de serrure 
intérieure 

A. Serrure extérieure

D. Gâche

G. Vis de pêne 
dormant/gâche

J. Capteur de 
porte et vis K. Pièces de rechange L. Batterie au lithium

H.  Vis de la plaque de 
montage 

E. Pêne dormant F. Clés mécaniques

B. Serrure intérieure C. Plaque de montage

1

3
2

4
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2.2 Vue éclatée et vidéo de l’installation

Intérieure Intérieure 

Encadremen
t de la porte

Serrure extérieure
A

C Plaque de 
montage

B Serrure intérieure

Pêne 
dormantE

D Gâche

J Capteur de porte et vis

Vis de pêne dormant/gâcheG

H Vis de plaque de montage

Vis de serrure intérieure I

Pièce de 
décoration K-1

Batterie 
au lithiumL

afficher la vidéo d’installation

K-3 Vis autotaraudeuse
(Au choix, selon la situation 
spécifique)
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(60mm) (70mm)

Vérifiez si le pêne dormant de la porte doit être ajusté.

agrandir la longueur.

épaisseur de la porte

entraxe

diamètre de l’alésage transversal

2.3 Étapes d’installation

2.3.1 Mesure des dimensions de la porte

2.3.2 Réglage de la longueur du pêne dormant
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2.3.3 Installation du pêne dormant
Astuces :
Le pêne 
dormant doit 
être déverrouillé 

rétracté).

Astuces :

doit pointer vers 
le haut.

Pêne 
dormant 
rétracté

Extérieur 

2.3.4 Installation de la serrure extérieure
trou percé dans la porte, sous le pêne dormant. 

pêne dormant.

Optionnel : 
mm (2-1/8")

Trou percé 
dans la porte

Astuces :
1. N’insérez pas la clé lors de l’installation.
2. La tige doit être en position horizontale.

G

Entretoise

Illustration B

Extérieur 
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 Orientez la face en 
caoutchouc silicone de la 
plaque de montage vers 
l'intérieur du panneau de 
porte. Après avoir aligné le 
bord long de la plaque de 
montage parallèlement au 
bord du cadre de porte, 

de montage .

câble par l’orifice de 
câble sur la plaque de 
montage. 

2.3.5 Fixation de la plaque de montage

 Retirez la plaque de 
montage de la serrure 
intérieure (la plaque est en 
fer et recouverte de joint en 
silicone ).

C

H

C Serrure 
intérieure

Joint en 
silicone

Plaque 
de fer

Intérieure 

Intérieure 

Orifice de câble

Encadrement de la porte
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  Connectez le câble. Rentrez l’excédent de câble dans l’ouverture de la 
porte. 
et insérez le cylindre de serrure.

K-1

I

 Vissez les trois vis de serrure intérieure  et la pièce décorative 
inférieure .

Intérieure 

Intérieure 

Astuces :
Si l'installation n'est pas solide, vous pouvez utiliser la vis  pour renforcer la 
fixation.

K-3

2.3.6 Installation de la serrure intérieure
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2.3.8 Installation du capteur de porte

Tournez le bouton pour vérifier que le pêne sort normalement.
Installez la batterie au lithium et le cache correspondant.

La batterie au lithium n’est pas complètement chargée. Veuillez la charger complètement 
avant utilisation.

2.3.7 Installation de la batterie

 Déterminez la position 
d’installation horizontale. Le 
capteur de porte doit être au ras du 
bord de l’encadrement de la porte.

 Déterminez la position 
d’installation verticale. Le capteur 
de porte doit être centré 
verticalement sur la ligne de 
jointure entre le cache de la 
batterie et le verrou intérieur 
(comment indiqué par la ligne en 

 Après avoir déterminé la 
position, décollez la pellicule de 
l’adhésif du capteur de porte, et 
collez-le. S'il n’adhère pas, vous 

de vis.

Intérieure 

Capteur 
de porte

Encadremen
t de la porte

J
Ligne de 
jointure

Astuces :
1.L'installation du capteur de porte varie en fonction des modèles d'encadrement de la 
porte. Pour des instructions d'installation détaillées, veuillez scanner le code QR proposé 
dans la section « 3.2 Utilisation de l’appareil
2. Si la fonction de verrouillage par détection n'est pas nécessaire, l'installation du capteur 
de porte n'est pas obligatoire.

Intérieure Intérieure 
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3. Instructions d’utilisation
3.1 Téléchargement de l’appli
Scannez le code QR ci-dessous, puis suivez les instructions sur la page Web 

cette même page Web.

le manuel correspondant.

3.2 Utilisation de l’appareil

4. Clause de non-responsabilité 
      relative au produit
Nous (DESLOC) ne saurions être tenus responsables des actes ou circonstances suivants.

pourrait se briser. Pour réduire le risque de coupure par des éclats de verre ou du verre fissuré, ne touchez pas et n’essayez pas 
de retirer le verre brisé.



<19>

1. Descripción del producto
Cerradura exterior Cerradura interior

Cubierta de 
la batería

Pomo

Ojo de la cerradura

Área de 
reconocimiento de 
huellas dactilares

Reconocimiento facial 3D

Botón táctil

Panel solar

Puerto de 
carga
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2. Instrucciones de instalación
2.1 Lista de piezas

I. Tornillos para cerradura 
interior

A. Cerradura exterior

D. Placa de cierre

G. Tornillos de 
cerrojo/placa de cierre

J. Sensor de la 
puerta con tornillos K. Piezas de repuesto L. Batterie au lithium

H. Tornillos de la placa de 
montaje 

E. Cerrojo F. Llaves mecánicas

B. Cerradura interior C. Placa de montaje

1

3
2

4
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2.2 Vista en despiece y video

Interior Interior 

Marco de 
la puerta

Tornillos de cerrojo/placa de cierreG

Cerradura 
exteriorA

C Placa de 
montaje

B Cerradura interior

Batterie 
au lithiumL

CerrojoE

D Placa de cierre

J Sensor de la puerta con tornillos

Tornillos para cerradura 
interior

Pieza decorativa K-2

I
H Tornillos de la placa de montaje

Escanee el código QR para 
mirar el video de instalación

K-3
Tornillo 
autorroscante
(Seleccione según sea 
necesario)
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(60mm) (70mm)

2.3 Pasos de instalación

2.3.1 Medición del tamaño de la puerta

Asegúrese de que la puerta tiene un grosor de 1-3/8" (35mm) a 2" (50mm), 
un diámetro de orificio de 2-1/8" (54mm), y un tamaño de encaje medido de 
2-3/8" (60mm) o 2-3/4" (70mm) con el cerrojo.

2.3.2 Ajuste de la longitud del cerrojo

Revise su puerta para ver si el cerrojo requiere ajustes.
Si el encaje es de 70 mm, gire la placa frontal 180° para extender la longitud.

Diámetro transversal
Grosor de la puerta

1-3/8" (35mm) 
 a 2" (50mm) 

Encaje
2-3/8" (60mm) 

o 2-3/4" (70mm)

2-1/8" (54mm)
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2.3.3 Instalación del cerrojo

Consejos:
Asegúrese de que 
el cerrojo está 
desbloqueado (es 
decir, el cerrojo 
está retraído).

Consejos:
Asegúrese de 
que la flecha 
"     " esté 
hacia arriba.

Cerrojo 
retraído

2.3.4 Instalación de la cerradura exterior
Pase el cable a través de la orificio de la puerta desde abajo del cerrojo. Pase la 
lengüeta de la cerradura exterior "horizontalmente" por el cerrojo.

Opcional: Si el diámetro de su "Orificio de la puerta" es menor que 2-1/8" 
(54mm), retire el espaciador (consulte la Ilustración B).

Exteriorta

Orificio de 
la puerta

Lengüeta

Consejos:
1. No inserte la llave durante la instalación.
2. La lengüeta está en posición horizontal.

G

Espaciador

Ilustración A Ilustración B
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Paso 3:  Oriente el lado de la 
goma de silicona de la 
placa de montaje hacia el 
interior del panel de la 
puerta. Una vez que el borde 
largo de la placa de 
montaje esté alineado con 
el borde del marco de la 
puerta, apriete los 2 tornillos 
“H” de la placa de montaje.

Paso 2: Pase el cable por 
el orificio del cable en la 
placa de montaje.

2.3.5 Fijación de la placa de montaje

Paso 1: Retire la placa de 
montaje de la cerradura 
interior (la placa de montaje 
se compone de caucho de 
junta silicona y una placa de 
hierro).

C

H

C Serrure 
intérieure

Junta silicona

Placa metálica

Interior 

Interior 

Orificio del cable

Marco de la puerta
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Paso 1: Conecte el cable. Introduzca el sobrante del cable en la abertura de 
la puerta. Ajuste el orificio rectangular del lado interior del pomo a la posición 
horizontal e inserte el cilindro.

K-1

I

Paso 2: Atornille tres tornillos de la cerradura interior "I" y la pieza decorativa 
inferior "K-1".

Interior 

Interior 

2.3.6 Instalación de la cerradura interior

Consejos:
Si la instalación quedó floja, puede utilizar el tornillo "K-3" para una mejor sujeción.

K-3
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2.3.8 Instalación del sensor de la puerta

Paso 1: Gire el pomo para comprobar si el cerrojo sale con facilidad.
Paso 2: Instale la batería y la cubierta de la batería de litio.
La batería de litio no está completamente cargada; por favor, cárguela completamente 
antes de usarla.

2.3.7 Instalación de la batería

Paso 1: Determine la posición de 
instalación horizontal. El sensor de la 
puerta debe estar al ras con el borde 
del marco de la puerta.

Paso 2: Determine la posición de 
instalación vertical. El sensor de la 
puerta debe estar centrado 
verticalmente con la línea de unión 
entre la tapa de la batería y la 
cerradura interior (como muestra la 
línea discontinua roja de la figura de 
la derecha).

Paso 3: Luego de determinar la 
posición, despegue el adhesivo del 
sensor de la puerta y péguelo. Si no 
se adhiere, puede fijarlo con 
tornillos.

Interior 

Marco de 
la puerta

Respaldo adhesivo

Sensor de 
la puertaJ

Línea de 
unión

Consejos:
La instalación del sensor de la puerta varía según el diseño del marco de la puerta. Para 
obtener instrucciones detalladas de instalación, por favor escanee el código QR que se 
encuentra en "3.2 Funcionamiento".
2. Si no requiere la función de bloqueo sensitivo, no hace falta instalar el sensor de la 
puerta.

Interior Interior 
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3. Instrucciones de operación
3.1 Descarga de la aplicación
Escanee el código QR a continuación, siga las instrucciones de la 
página web para descargar la aplicación DESLOC en la App Store o 
Google Play, y conozca las funciones y la información relevantes de 
la aplicación DESLOC en esta página web.

Escanee el siguiente código QR para ver el video de operación y 
obtener el manual de usuario.

3.2 Funcionamiento

4. Descargo de responsabilidad del 
      producto
Nosotros (DESLOC) no seremos responsables de ninguna de las siguientes acciones o circunstancias.

La pantalla táctil de este producto es de cristal. Si este producto se deja caer sobre una superficie dura o sufre una colisión grave, el 
cristal se puede romper. Para reducir el riesgo de cortarse con fragmentos o grietas de cristal, no toque ni intente retirar el cristal roto.

Este producto contiene piezas pequeñas que pueden suponer un riesgo de asfixia para los niños menores de 3 años de edad. 
Mantenga a los niños alejados de estas piezas pequeñas.

Es posible que el producto no funcione normalmente debido a su propio comportamiento o al acto malintencionado de un tercero o 
a una baja probabilidad de problemas de calidad. No intente acceder a la vivienda a través de la ventana ni rompa la puerta 
violentamente, ya que podría provocar daños materiales o incluso personales. Si se encuentra ante este tipo de situación, ponga su 
seguridad primero y comuníquese oportunamente con el equipo posventa de desloc en support@desloc.com o con su personal 
designado a través de otros canales. DESLOC le ofrecerá asistencia técnica lo antes posible y le proporcionará un reemplazo si la 
cerradura no puede repararse a tiempo.
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1. Product Parameters
10000mAh lithium battery
(Actual capacity may vary from 9,600-10,000 mAh due to 
lithium battery characteristics.)

3D facial recognition, fingerprint recognition, App, 
mechanical key

50 entries

Battery 
Specifications

Unlocking 
Methods

Fingerprint 
Entries

50 entriesFace  Entries
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2. App Network Configuration
2.1 Owner Account Registration 

Tips:
8-16 characters, include uppercase and lowercase letters, digits, and special symbols. 
Example: Asdf120!

Please download the DESLOC App before use.

2

1

3
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2.2 Add Device 
There are three ways to add the device. Before connecting, activate the touch 
keypad.

Method 1: Bluetooth link
Make sure Bluetooth is enabled and is close to the device.

1

3

2
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Method 3: Add Manually
Click "Add Manually" on the interface in Step 3 of Method 2 > manually enter 
the SN code indicated on the inner side of the battery cover or on the packing 
box until "Connected Successfully" is prompted.

Method 2: Scan to Add
Please scan the QR code on the inside of the battery cover or on the 
packaging box to add.

1
32
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2.3 Owner Fingerprint Setting

1

4

3

Tips:
1. Wipe off the water stains and dust on the finger before entering the fingerprint, and it is 
recommended to give priority to the thumb, index finger or middle finger.
2. You can also click "Skip", and then set the fingerprint in "Devices> Enter the V150 Plus Device 
Window>Assign Access>Owner>Add Fingerprint".
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2.4 Owner Face Setting

21

0.4~1m

2.3m

1.1m

1.2m

Recommended installation height: 1.2 m

Face enrollment and unlocking require the following three conditions to be met 
simultaneously:

1. Vertical effective recognition 
range: 1.1–2.3 m.

3. Effective recognition 
distance range: 0.4–1.0 m.

2. Horizontal effective 

60°
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2.3 Wi-Fi Configuration2.4 Wi-Fi Configuration2.5 Wi-Fi Configuration

Authorization is required to obtain the location information. The iOS  will automat-
ically pick up the Wi-Fi name, and the Wi-Fi name can be selected from the 
pull-down Wi-Fi list for Android, or manually enter the Wi-Fi name (no authoriza-
tion is required to obtain location information).

Tips:
1. Ensure that it is 2.4GHz Wi-Fi; 
2. Please enable Location Services in 'Settings-Privacy-Location Services' and allow DESLOC 
access;
3. You can also click "Skip", and then configure Wi-Fi in the "Devices > Enter the V150 Plus 
Device Window > Settings > General > Wi-Fi > Choose Wi-Fi" after selection.     

1

2
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3. Instructions for Use

3.2 Emergency Charging Method
1. Press the lower side of the lock cylinder cover of the exterior lock, then pry the cover out from 
above.
2. Rotate the cover to one side and pry out the silicone plug from the charging port.
3. Insert a Type-C charging cable.

3.1 Battery Charging Reminder

The exterior lock’s battery level indicator 
will show the following colors:

Blue: Battery level > 10%

The lithium battery is not fully charged; please fully charge it before use (Use Type-C 
chargers only).

The battery itself has an indicator that shows the 
following colors (indicated only during charging):

Green light: Fully charged

Red light: Charging in progress

Optimal Charger:

RECOMMENDED 5V/2A(5-7hours)

NOT RECOMMENDED 5V/1A(>10hours)

Fast Charge: Not Supported
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llustration A llustration B

If the above illustrations do not match your door type, you can try adjusting according to the 
following two scenarios:

In all scenarios, during installation, ensure the center of the door sensor is approximately 
aligned vertically with the lower seam line of the battery cover.

Scenario A: The horizontal gap between the 

(1.38"), as shown in llustration A.

Scenario B: The horizontal gap between the 

(1.38"), and the interior/exterior depth offset 

Door sensorSeam 
line

Door sensorSeam 
line

3.3 Installing the Door Sensor 
Step 1: Determine the horizontal 
installation position. The door sensor 
should be flush with the edge of the door 
frame.

Step 2: Determine the vertical installation 
position. The door sensor should be 
vertically centered with the seam line 
between the battery cover and the interior 
lock  (as shown by the red dashed line in 
the right figure).

Step 3: After determining the position, peel 
off the adhesive backing of the door 
sensor and stick it. If it does not adhere, 
you may choose to secure it with screws.

Inside

Door sensor

Door frame

J Seam 
line

Tips:
The door sensor need not be installed if the auto-lock function is not used.



1. Do not subject the solar panel to physical damage or impact; if damaged, 
dispose of it properly to prevent environmental and water contamination.
2. Keep away from high-temperature heat sources; do not incinerate. 
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1

2 3

3.4 Solar Panel Precautions

After installation, please navigate to the Auto-Lock settings in the app and enable 
the Induction Lock option. Next, perform a test by unlocking, opening, and closing 
the door to observe whether the smart lock engages automatically and confirm 
the setup is operational.
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3.5 Unlocking Methods

or
Press and 
hold to unlock

Swipe right 
to unlockOutside 

Outside 

Method 4: App Unlocking
Press and hold or swipe right to unlock. 

Method 1: 
Place the enrolled finger on the fingerprint 
recognition area to unlock.

Method 2: 3D Face Unlocking
Face unlocking require the following three 
conditions to be met simultaneously:
1. Vertical effective recognition range: 1.1–2.3 m.

3. Effective recognition distance range: 0.4–1.0 
m.

Method 3: Mechanical Key Unlocking
1. Press the lower side of the exterior lock's 
lock cylinder cover, then pry the cover out 
from above;
2. Rotate the cover to one side, insert the 
key, and turn it left or right to unlock.

2.3m

1.1m11.1m.160°

0.4~1m

1.2m

Recommended installation height: 1.2 m
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3.6 Factory Reset

Method 2:
Tap "Settings" ＞ "General" ＞ "Reset Device"＞ "Confirm".

Inside 

Reset button

1

2 3

4

Outside 

Method 1:
Remove the battery cover, press and hold the interior lock "Reset" key for more 
than 3 seconds, and press the exterior lock's "DESLOC Touch Button" to confirm.
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a. How to connect the Amazon Alexa:

Tips:
Ensure the Wi-Fi feature is enabled in this App (if not, the device will not support Alexa).

1

5

6
V150 Plus

8

9

V150 Plus

2

3 4

7
V150 Plus
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b. How to connect the Google Assistant:
STEP 1: Install the Google Home app, tap "+" ;
STEP 2: Search for DESLOC and authorize it using your App account and password;
STEP 3: Set a security code in this App to use it for unlocking via Google Home.

Tips:
1. Ensure the Wi-Fi feature is enabled in this App (if not, the device will not support Google 
Assistant).
2. Initial passcode is 123456.

3

2
1

4

5

7
9

8

6

. . . . . .

V150 Plus V150 Plus 

V150 Plus

Verify V150 Plus
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device should not create harmful interference, and (2) this device must be able to handle any 
interference it receives, even if it disrupts its operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment.

-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the distance between the equipment and receiver.
-Connect the device to a circuit that is different from the one the receiver is using. 
-Contact the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE:
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device produces 
and emits radio frequency energy, and if not installed and operated as instructed, it could disrupt radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device result in interference to radio or television 
reception, which can be identified by power cycling the equipment, the user is advised to attempt to resolve the interference using the 
following steps:

4.1 FCC Caution

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This device should be installed 
and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

4.2 ISED Statement
The device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions: 

(1) This device may not cause interference. 

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
of the device.
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.

The equipment complies with IC Radiation exposure limit set forth for uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and 
your body.

4. Cautions and Statements
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This document applies to multiple product models. Please refer to the actual item for the appearance and 
functionality.

The user shall bear any loss resulting from failure to follow the instructions in this document.

This document will be updated as needed in accordance with the laws and regulations of the relevant 
regions. For details, please refer to the product's printed materials, digital copy, QR code, or official website. 
In case of any discrepancy between the printed and electronic versions, the electronic version shall prevail.

Our company reserves the right to modify any information in this document at any time. All changes will be 
incorporated into the latest version without prior notice.

This document may contain technical inaccuracies, inconsistencies with product features or operation, or 
printing errors. The company's final interpretation shall apply.

 If the downloaded PDF file cannot be opened, please use the latest version of a commonly used PDF reader.

4.3 Copyright Notice

4.4 Trademark Notice
                                                                                                        are trademarks or registered trademarks of Zhejiang 
Desman Intelligent Technology Co., LTD. and Hangzhou Key to the Future Technology Co., LTD.

The iPhone logo and iPhone are trademarks or registered trademarks of Apple Inc.

The Google logo and Google are trademarks or registered trademarks of Google LLC.

All other trademarks and company names mentioned in this document are the property of their respective 
owners.

4.5 About This Document

    2025 Zhejiang Desman Intelligent Technology Co., LTD. All rights reserved.

No part of this document may be reproduced, transmitted, distributed, or stored in any form or by any 
means without the prior written consent of Zhejiang Desman Intelligent Technology Co., LTD. (hereinafter 
referred to as ‘Desman’). The products described herein may include software copyrighted by Desman 
and/or third parties. Unless explicitly authorized by the relevant rights holders, no individual or entity may 
reproduce, distribute, modify, extract, decompile, disassemble, decrypt, reverse engineer, rent, transfer, 
sublicense, or otherwise infringe upon the copyrights of any such software.



support@desloc.com

Garantie de 12 mois

Garantía con 12 meses

www.desloc.com

+1 (888) 572 6136 12-month warranty


